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Le Martyre 
de Ste"Maxenee 

Légende de la Primitive Eglise 

d'après le roman d'Eugène BARBIER 

DÉCADENCE de l'EMPIRE ROMAIN 

INVASION DE LA GAULE 

TRIOMPHE DU CHRISTIANISME 

En 440, comme en 406, les barbares alamans avaient fran-
chi le Rhin et envahi la Gaule. En Beauvaisis, à 
Clermont, vit une famille riche : celle de Théobald, 

Sénateur Romain, avec sa nièce Maxence, toute la famille est 
convertie au culte chrétien. 



sainte pour les guérisons miraculeuses 
qu'elle obtenait. 

Théobald, riche propriétaire avait 
comme chef de culture Michel Bra-
bance, vaillant jeune homme qui avait 
un jour sauvé Alaxence attaquée par 
un auroch. 

Michel est fiancé à Maxence, ils 
vont se marier, mais... les barbares 
envahissent la région et la villa gallo-
romaine, propriété de Théobald, le Séna-
teur Romain. Les barbares alamans arrivent 

commandés par Sartorek, obligent Théo-
bald, sa famille et ses serviteurs à assis-
ter au baptême du sang des adeptes de 
Mvthra. Sartorek touché par le charme 
de Maxence en tombe amoureux ; il 
veut l'épouser et la demande en mariage 
au Sénateur Romain Théobald, son 
oncle ; mais Maxence refuse et se dé-

cide à fuir avec Michel et sa vieille 
nourrice Rosébie, pour se réfugier au-

près de la colonie chrétienne de Vadum, 
sur les conseils de son oncle. 



Arrivés devant la rivière l'Oise débordée, ils ne trouvent ni pont ni gué, et sont obligés de passer la nuit dans la cabane d'un berger. Pendant 
son sommeil, Maxence voit, en songe, apparaître un envoyé de Dieu qui lui indique de quelle façon et par quels moyens elle pourra traverser la rivière. 
Ils arrivent au bord de la rivière, et Maxence inspirée jette dans le lit du fleuve quelques pierres qui grossissent à vue d'oeil, deviennent des rochers 

surgissant de l'eau, constituent un gué par où les trois fugitifs peuvent traverser à pied sec. Sitôt après la traversée, les pierres disparaissent laissant 
la rivière couler ses flots torrentueux qui empêchent à nouveau tout passage. | 

Michel, Maxence et Rosebie arrivent à la forteresse de Vadum, station romliine fortifiée, tenue par une petite garnison, commandée parle Centurion Licinius. 
Hugues Valens, patriarche préside la colonie chrétienne de Vadum dont les assemblées se tenaient dans de grandes cavernes attenantes à la station romaine. 

Au moment de l'arrivée de Maxence et de Michel, le patriarche Hugues Va|ens procédait au baptême du Centurion Licinius et des soldats romains composant la 
garnison de Vadum. Le Centurion Licinius cède gracieusement son appartement dans le donjon à Maxence et à Rosebie. 

Les deux jeunes gens Michel et Maxence faisaient ensemble des promenades dans les environs. Ils se croyaient en sécurité dans la station romaine. Ils allaient 
à travers champs et à travers bois, heureux d'être ensemble... Ils rentraient le soir au château chargés de plantes et de fleurs de toutes sortes. Quelques journées se pas-
sèrent ainsi dans le ravissement mutuel le plus complet. 

Pendant ce temps, Sartorek en apprenant la fuite de Maxence se met dans une violente colère, et décide de poursuivre les fugitifs à la tête de ses barbares ala-
mans ; il traverse sur un radeau l'Oise, débordée et arrive avec beaucoup de difficulté devant Vadum qu'il prend par surprise après avoir anéanti la garnison romaine. 

Une entrevue avec Maxence a lieu au cours de laquelle la jeune princesse refuse toujours de devenir la femme du chef barbare. 

Devant ce refus, Sartorek traduit Maxence devant le Tribunal des prêtres de Mythra, sous l'inculpation de sortilège et d'hostilité au culte de Mythra. Elle est condamnée à être décapitée. 



Michel, qui a pu s'échapper au 
moment de la lutte des barbares et de la 
garnison romaine de Vadum, part cher-
cher du secours auprès des Francs com-
mandés par Chlodion le Chevelu, allié 
des Romains, dont le camp se trouve à 
une distance assez rapprochée. 

Chlodion le Chevelu accepte de lui 
venir en aide. Il part avec une troupe de 
cavaliers, mais, hélas ! il est trop tard... 
Maxence vient d'être décapitée, et devant 
tous les barbares réunis un grand miracle 
s'opère... Maxence prend dans ses mains 
sa tête qui vient de tomber sous la hache 
du bourreau, marche vers l'Autel Chré-
tien où elle s'effondre une dernière fois. 

Le grand Chef Chlodion le Chevelu 
et ses Francs se rendent maîtres de 
Vadum ; Michel tue Sartorek au cours 
d'un combat. 

Après la victoire, Chlodion le Che-
velu convoque la population de Vadum 
et la rassure, la prenant sous sa pro-
tection. Il donne le titre de comte de 
Vadum à son lieutenant, créant ainsi le 
comté de Valois plus tard érigé en Duché 
et futur berceau de la dynastie des 
Valois, rois de France. 

Les funérailles solennelles de 
Maxence ont lieu aux Catacombes 

de Rotomagus (Champlieu), près de 
Vadum (Vez). 

Michel et Rosébie retournent en 
Beauvaisis à la villa du Sénateur Romain 
Théobald. Michel, éperdu de douleur, 
décide de se faire prêtre pour prêcher la 
vérité chez les barbares et gagner les 
palmes du martyre. On assiste à l'ordi-
nation de Michel à la villa gallo-romaine 
en présence des païens et des chrétiens 
assemblés. Michel est ordonné prêtre 
par Patricius, évêque de Lyon. 

A la fin de la cérémonie, il s'adresse 
à la foule et conjure les païens d'aban-
donner les pratiques des cultes infidèles... 

« Nous le voulons tous ! » répondent les 
païens. ( L'évêque Patricius les admet 
dans l'Eglise chrétienne et leur donne sa 
bénédiction. 

NOTE LITURGIQUE 

La fête patronale de Sainte-sllaxence se célèbre en 
Irlande le 24 Octobre, en Grande-Bretagne le 

1 6 Avril et en Ecosse le 20 Novembre. 
En Beauvaisis, la Jèle de Sainte-Maxence cdl 
célébrée le 20 Novembre et le 12 Décembre, 
jour de la translation des reliques. 
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